
DISPONIBLE DE 11 H 30 À 21H00

Veuillez aviser votre serveur/serveuse de toutes allergies alimentaires AVANT 
de commander votre repas. Please advise your server of any food allergies      
BEFORE you order.

ENTRÉE / APPETIZER

Salade verte, vinaigrette xérès, raisins 6 
Green salad with sherry dressing and grapes

Salade césar 9 
Caeser salad

Tomates Mozzarella di Bufala, réduction balsamique  12 
Tomatoes and mozzarella di Bufala, balsamic reduction       

Ailes de poulet Louisianais / Chicken wings Lousiana style

- 6 ailes / 6 wings 9
- 12 ailes / 12 wings 16

Tartare de saumon, crème sûre, ciboulette 16
Salmon tartar with sour cream and chives

Tartare de bison, câpres, pesto de pistaches 17
Buffalo tartar with capers and pistachio pesto

Calmars frits, mayonnaise à l’ail confit 16
Fried calamari with garlic mayonnaise

PLATEAUX / PLATERS

Plateau de charcuteries, légumes marinés 19
Charcuterie plate (cold cuts) marinated vegetables

Plateau de fromages québécois 19
Quebec cheese platter

Plateau de charcuteries et fromages 27
Charcuterie and cheese platter
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La table d’hôte comprend un choix de potage ou salade verte,
un choix de plat principal, dessert du chef et un café ou thé / The “table
d’hôte” includes a choice of soup or green salad, a choice of main course, 
dessert and coffee or tea

PLAT / MAIN COURSE À la carte    Table d’hôte

Spaghetti bolognaise 15 23
Spaghetti with house bolognese sauce

Fish & chips 18 26
Fish & chips

Filet d’épaule de boeuf AAA grillé, dijonaise 20 28
Grilled AAA beef shoulder filet, dijon sauce

Burger du chef, frites 17 24
Chef’s burger, fries

Tartare saumon, crème sûre, ciboulette, frite et salade 26 34
Salmon tartar with sour cream, chives, fries and salad

Tartare bison, câpre, pesto de pistaches, frite et salade 27 35
Buffalo tartar with capers, pistachio pesto, fries and salad

Salade César façon l’Artiste / L’Artiste caesar salad                       14      22

-  avec poulet grillé / with grilled chicken                                          18      26 

DESSERT DU MOMENT / DESSERT OF THE DAY 5  

Café, thé, tisane  3 
Coffee, tea and tisane

MENU ENFANT/ CHILD MENU  11

(12 ans et moins / 12 years and younger)

- Potage / Soup
- Pâtes ou pépites de poulet / Pasta or chicken nuggets
- Crème glacée / Ice cream
- Breuvage / Drink

M
EN

U
 B

IS
TR

O
FAITES-NOUS PART
DE VOS ALLERGIES

Gluten/Gluten Noix/NutsFruits de mer/Seafood Produit laitier/Dairy product


